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Художественный руководитель и главный режиссер 
\ 'J Областного драматического театра

Театр и зрителЬ
Областной драматический театр га- 

товнт иво новых пьесы—«Генераль-1 
ный консул» Л. Шейнина в бр. Тур в | 
«Марию Стюарт» Шиллера. Выбор 
•тих пьес обусловлен требованиями i 
аоитиля, его интересами. Зритель,) 

которого мы уонели за это время 
близко узнать, «предъявляет опреде­
ленные требования. Он требует пьес 
большого диапазона, широкого обоб-, 
щення. Он ждет показа пильных ха-; 
рактпров. Он требует пьес жязвсут- i 
держдающнх, заставляющих любить в 
нозпагать жияпь, любить водипу. Все 
вто ость в выбранных театром пьесах. I 
Мы сделаем все, чтобы эти пьесы 
звучалн. -вызывали у зпителя upa-- 
пильные вмоции и чувства.

Задача эта трудна. Мы имеем дело 
Ю зрителем, любящим театр и поэте- j 
му необычайно требователвиьи. Мы ! 
чурствуем, как каждый хороший, 
спектакль сближает театр и зрителя. 
Зритель успел полюбить театр. По­
сещаемость •опектаклей увелнчпчиег 
ея. И мы ясно представляем свою за­
качу: в погых постановках добиться. 
новых успехов. Это обязывает нм 
еще больше бороться за качество 
выпускаемых «имггаклей, за их вы­
сокую «дойно-художественную на­
правленность, за театральную куль­
туру. за свое хтдожествелроо лицо.

Чтобы «правиться о этими задача­
ми. радо учиться и дорзать. В кол­

Нашей основной творческой Задачей 
в этом спектакле является—осмыс­
лить действительное историческое 
содерявиие борьбы двух царственных 
особ, вскрыть подтекст, овладеть 
стихом, создать яркие характеры в 
организовать спектакль большого тра­
гедийного навала

, Главпые роли иеволпягот: Елаиаве- 
|ты—Апаяьева, Мари»—Романичева. 
Лейстора—Туров л Цветков, Борлей- 
фэ— Еучинсвий, Шрюсбера — Нику- 

i лня, Моргямоваг—Стагронясий и Во- 
робьев. Девисон»—Королев.

I Второй работой является новая 
пьеса советских драматургов братьев 
Тур н Шейнина «Генеральный коп- 
сул». Этому спектаклю «ы придаем 
огромное политическое эпачмгие. Мы 
мобилизуем внимание всего творчес.

I кого коллектива на вопросах партий­
ной направленности опектакля. Глав, 
ная тема пьесы—последовательная и 
неуклонная политика мира СССР. 
Герои пьесы — все то. кто вз мир, 
вто воспитывается в духе инторпа- 
ниопалнзма, в духе уважения к дру­
гим падюдам, в духе сохранения и 
утверждения мира мояпу странами, 
это все те, кто па чужой земле, в 
фашистском плепу, ведут себя как 
достойные представители, как гене­
ральные консулы советского народа. 
Только мощное советское государство 
своей правильной внешней политикой 
способно вести последоватслыю и 
неуклонно политику мира, политику 
непоколебимой зашиты свои границ 
и интересов сонвалгама.

Наше армия, наш парод всег­
да находятся в мобилизационной 
готовности, чтобы никакая случай- 
пост, и никакие фокусы наших 
внешних врагов не могли застигнуть 
вас врасплох.

лективе раавсртываотся учеба. Все 
работники театра изучают историю 
партии. Идет учеба и то специальней 
линии. Московские профессора-щжус- 
ствовсды В. А. Филиппов в 11. Я. Мо. 
розов читают локпни о Шевопире, 
Шиллере. Островском. Все ето даот 
вам уверенность в тополе, в том. что 
новые наши ностапогааи будут дос.той. 
вы нашего зрителя. Мы стремимся 
к тому, чтобы в этих спектаклях 
были тщате.тьпо разработаны не 
только ведущие роли, но в реши­
тельно весь атгеамбль.

Ставя «Марию Стюарт», мы будем 
стропиться дать не простой покаа, а 
критически освоить классическое нас. 
ложтво прошлого. Не изменяя тек­
ста. не ломая драматургической ком­
позиции, без всяких фокусов, фор­
малистических вывертов и ухищре­
ний, а углубленной режиссерской 
тракторной мы сделаем все, чтобы 
спектакль звучал актуально.

Фридрих Шиллер, автор пьесы 
«Мария Стюарт», вошел в мировую 
литературу, как гениальпый драма­
тург восходящего немецкого бюргер­
ства. «Мария Стюарт» написала в 
1800 г. В этой пьесе поет пытался 
отодвинуть на задний плац полити­
ческие н исторические идеи, волпо- 
ваииие тогда мир. В письме в Гете 
Шиллер прямо указывал, что в етом 
проМ-зведении «и считает возможным 
отбросить всю политическую сторону

дела. Однако, потеавыпая большие 
страсти, болыпие характеры и раз­
вернутую борьбу за власть двух ко-, 
ролен: шотландской— Марии Стюарт 
и английской — Елизаветы, пытав- ] 
шихся объединить иод cbihjB властью 
Англию и Шотландию—Шиллер соз­
дал широкую арену борьбы двух ми-- 
ров: католического и протестантского. - 
А политика и религия в Англии и 
Шот.талдии в то время были тождеет., 
венными понятиями.

Вторая половина XVI столетия, м- i 
торую почти целиком охватывало 
царствование Елизаветы, представ- 
лист одну из интереснейших странип 
в истории Англии. Ожосточоппая по-, 
литическая борьба .раздирала на час- | 
ти важнейшие государства Западной | 

, Европы. Елизавета была женщина 
властолюбивая, жестокая и порочная,

, болезненно самолюбивая, падкая на 
всякую лесть, с паътлопдгостя'мп к гос-■ 

! подству и наслаждениям. Одним ело-. 
; вол. это была отвратительная бес-1 
■ стыжап старая баба, как ее называл i 
i Карл Иадас. Главными ее соперника­

ми и врагами являлись католические 
! державы Испания и Франция, кото- i 
! рьга поддерживали шотлапдекую во-! 
ролеву Марию Стюарт, боровшуюся' 
В'|иугив Елизаветы и заявлявшую 
притязания на английский престол.' 
Эта борьба закончилась казнью Ма­
рии Стюарт, совершенной в 1587 г. I

Действие пьесы развертывается и 
Японки, в Сайрою, в паши дни. 
Обнажаются Тайны и методы кнои- 
с.кой разводки, шпионж самураев, их 
стремлении втянуть в войну Совет­
ский Союз. В пьесе показывается, 
как наши сланные советские бойцы 
Жуков и Гоглидзе свято соблюдают 
дмг перед родиной. В пьесе показа­
ны стойкость, героизм, честность 
пограничников.

Мы принимаем все моры к тону, 
чтобы сознать «а драмы «Гевядапсул» 
волнующий оптимистический спек­
такль больших полдтичеоких «мелей 
в глубоких чупств, спектакль, кото­
рый нолжео мобилизовать зрителя на 
боевую готовность. Большой впутрен- 
ней ваоытепвостыо и страстностью, 
простотой м искренностью мы поста­
раемся добиться реалистического, 
правдивого показа нашей действи­
тельности. В етом нам помогут гсоп- 
еультаптш-зрктели.

В онектакле заняты лучшие силы 
коллектива. Припишет для оформле­
ния новый художник В ближайшее 
время развертывается работа со зри­
телем вокруг этой постановки. Будут 
сделали выезды на иредирпятия, по­
казаны отрывки из пьес.ы и отдель­
ные сцены.

Мы ставим себе задачу нтимв спек­
таклями еще больше укрепить связь 
со зрителем, сделать ее прочной и 
постоянной. Условия в атому есть. 
Театр ощущает постоните впвмапие 
и заботу со стороны Обкома в Горюч 
ма партии, Оргкомитета Президиума 

I Верховного Совета РСФСР.
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